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SKUPtTINA CRNE GORE

U prilogu dostavljam0 lzjavu o uskladenosti predloga propisa Crne Gore sa
Pravnom tekovinom Evropske unije, za Predlog zakona 0 zdravstvenom osiguranju,
nakon ispravke tehnieke grake

Rimski trg br. 46, PC Vektra 81000 Podgorica
TEL: (+382) 078 113 127; FAX: (+382) 078 113 128

www.mzdravlja.gov.me



IZJAVA 0 USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORES PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identifikacioni broj Izjave 	 MZ/IU/PZ/15/03
1. Naziv nacrta/predloga propisa
- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o zdravstvenom osiguranju
- na engleskonn jezilcu Proposal for the Law on Health Insurance

2. Podaci o obradivaeu propisa
a) Organ driavne uprave koji priprerna props
Organ driavne uprave Ministarstvo zdravlja
- Sektor/odsjek Direktorat za upravljane zdraysWom
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Gorica Savovid
Telefon 482-065 e-mail: gorica.savovic@mzd.eov.me

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Slavojka	 ukovit
Telefon 482-329 e-mail: slavoika.sukovicPmzd.pov.me

b) Pravno lice s javnim ovla geenjern za priprernu i sProvodenje propisa
- Naziv pravnog lica
- odgovorno lice (ime, prezirne, telefon,

e-mail)
- kontakt osoba (brie, prezime, telefon,

e-mail)
3. Organi driavne uprave koji primjenjuju/sprovode props
- Organ driavne uprave Ministarstvo zdravlja

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruiivanju izmeclu
Evropske unije i njenih driava elanica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje props
Glava V Kretanje radnika, osnivanje privrednih dru gtava, pruianje usluga, kapital, Poglavlje V Opgte
odredbe, elan 65
b) Stepan ispunjenosti obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

ispunjava u potpunosti
djelimieno ispunjava
ne ispunjava

c) Razlozi za djelimieno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSPa

5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)
- PPCG za period 2015-2018

- Poglavlje, potpoglavije 28. Zattita potro gata i zdravlja 2.2. Zakonodavni okvir
C) Koordinacija sisterna socijalne sigurnosti

- Rok za donogenje propisa II kvartal
- Napornena Donogenje Zakona o zdravstvenom osiguranju pomjereno je za

III kvartal zbog slanja propisa EK na komentare
6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost s primarnim izvorirna prava Evropske unije
UFEU, Dio III, Politike I unutra gnje akcije, Glava XIV, Zdravstvo, 4Ian 168 sta y 1 / TFEU, Part Three, Policies and
Internal actions, Title XIV, Public Health, Article 168 paragraph 1
Potpuno uskladeno / Fully harmonized
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorirna prava Evropske unije
32011L0024
Direktiva	 2011/24/EU	 EvroPskog Parlarnenta i Savjeta	 od 9.	 marta	 2011	 o primieni	 prava	 pacijenata	 u
PrekograniZnoj zdravstvenoj zagtiti/ Directive 2011/24/EU of the European Parliament and of the Council of 9 March

2011on the application of patients rights In cross-border healthcare

*limbo uskladeno/Partly harnionIzed



c) Uskladenost s ostalim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji izvor prava EU ove vrste s kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
njegove uskiadenosti
6.1. Raziozi za djelimiEnu uskladenost ili neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti
Potpuna uskladenost sa direktivorn 32011L0024 Ee se postiti dono genjem Pravilnika o bliiim uslovima
naEinu i postupku ostvarivanja prekogranithe zdravstvene za gtite kojim Ee se blile propisati naEin i uslovi
ostvarivanja zdravstvene zattite kao i Pravilnik o priznavanju medicinskih recepata izdatih u drugoj driavi
kojim Ee se bliie propisati postupak, uslovi i naEin priznavanja recepata za ljekove koji su izdati u drugim
driava ma.
Rok za postizanje potpune uskladenosti je 11111 kvartal 2018 godine

7. Ukoliko ne postoje odgovarajuti propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost
konstatovati tu Einjenicu

/

8.	 Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostale izvore meclunarodnog prava kori gtene pri izradi
nacrta/predloga propisa

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskladiti pmdlog propisa.

/

9. Navesti da Ii su navedeni izvori prava Evropske unije Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog prava
prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)

Navedeni izvor prava preveden je na srpski jezik.
10. Navesti da Ii je nacrt/predlog propisa iz take 1 lzjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

(prevod dostaviti u prilogu)
Precllog zakona o zdravstvenom osiguranju nije preveden na engleski jezik.
11.Ulegte konsultanata u izradi nacrta/predloga propisa i njihovo migljenje o usklad	 osti
U izradi Predloga zakona o zdravstv- .!... ,sa:uranju nije bib uEegea konsultanata	 , s
Potpis / Ministar zdravlja	 °	 1
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Prilog obrasca:
1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)
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